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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Zadeva: Sklepi Sveta o Sudanu  
 

V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta o Sudanu, ki jih je Svet za zunanje zadeve odobril na seji 

20. oktobra 2025. 
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PRILOGA 

Sklepi Sveta o Sudanu 

1. Evropska unija (EU) odločno obsoja konflikt v Sudanu, ki je v treh letih trajanja povzročil 

izgubo več tisoč življenj in ogromno stisko za prebivalstvo Sudana ter ki resno ogroža 

stabilnost in varnost v širši regiji. 

2. EU je zelo zaskrbljena zaradi enotnosti, ozemeljske celovitosti in stabilnosti Sudana, ki so 

resno ogrožene, pri čemer je očitna vse večja politična in etnična razdrobljenost. To se še 

poslabšuje s pojavom vzporednih struktur upravljanja, kar odločno obsojamo. EU zato 

ponovno potrjuje, da je neomajno zavezana suverenosti, enotnosti in ozemeljski celovitosti 

Sudana. Zavrača vsakršne poskuse razdelitve Sudana. 

3. EU je kot sopredsedujoča pariški in londonski konferenci za Sudan in sosednje države 

pokazala, da je odločena podpreti prebivalstvo Sudana in imeti dejavno vlogo pri celovitem 

reševanju konflikta. 

4. Zahteve EU za tesnejše sodelovanje z vsemi stranmi v konfliktu so: (a) konstruktivno 

sodelovanje v pogajanjih za takojšnjo prekinitev ognja in v verodostojnem vključujočem 

procesu mirovnega posredovanja, ki bi vodil k trajnemu prenehanju sovražnosti; (b) 

zagotavljanje hitrega, neoviranega in trajnega humanitarnega dostopa ter zaščite civilistov po 

vsem Sudanu; (c) verodostojne zaveze za spodbujanje resnično vključujočega, 

reprezentativnega in neodvisnega civilnega upravljanja; (d) ponovna vzpostavitev in krepitev 

pravne države, odgovornosti, spoštovanja mednarodnega prava, vključno z mednarodnim 

humanitarnim pravom in pravom človekovih pravic, ter pravosodja v Sudanu. 
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5. EU bo sodelovala z vsemi stranmi v konfliktu, ker je to pomembno za doseganje navedenih 

ciljev, pri čemer bo pozorna na to, da s tem ne bo legitimizirala nobene strukture upravljanja 

zunaj vključujoče politične tranzicije pod civilnim vodstvom. To sodelovanje bo okrepila, če 

bo dosežen verodostojen napredek pri izpolnjevanju ključnih zahtev EU. Še naprej bo dejavno 

sodelovala, tudi na najvišji ravni, v prizadevanjih za trajno končanje konflikta. Pri tem bo 

ukrepala enotno, ob spodbujanju vključujočih formatov in zagotavljanju popolnega 

usklajevanja z ustreznimi podobno mislečimi akterji. Še naprej bo uporabljala vse instrumente 

zunanje politike, ki jih ima na voljo – po potrebi tudi ciljno usmerjene omejevalne ukrepe – in 

po možnosti okrepila njihovo uporabo, da bi dosegla mirno rešitev krize. 

6. Sudanska kriza ogroža področja, na katerih imata EU in Afrika skupne ključne strateške 

interese, kot so boj proti terorizmu, nedovoljenim migracijam in trgovini z ljudmi, zaščita 

regionalne stabilnosti, pa tudi pomorska varnost v Rdečem morju. EU je zelo zaskrbljena 

zaradi tveganj prelivanja konflikta, zlasti na Afriškem rogu in v Sahelu, ter njegovih posledic 

za tokove nedovoljenih migracij v Evropo. 

7. EU poudarja, da sta za končanje konflikta v prvi vrsti odgovorni vodstvi sudanskih 

oboroženih sil (SAF) in Sil za hitro podporo (RSF), pa tudi tisti, ki jima zagotavljajo 

neposredno in posredno podporo. Vse strani v konfliktu poziva, naj konstruktivno sodelujejo 

v vključujočih pogajanjih o prekinitvi ognja, ter izpostavlja, da je nujno potreben 

verodostojen in vključujoč proces posredovanja, ki bo privedel do pravičnega, celovitega in 

trajnega miru. Prav tako poziva vse zunanje akterje, ki neposredno ali posredno dobavljajo 

orožje ali pa zagotavljajo finančno podporo ali kakršno koli drugo podporo vojskujočima se 

stranema, naj tako podporo nemudoma prenehajo in spoštujejo embargo ZN na orožje. 
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8. EU bo še naprej tesno sodelovala s partnerji pri usklajenih regionalnih in mednarodnih 

prizadevanjih za posredovanje, zlasti tistih, ki jih vodijo Afriška unija (AU), Združeni narodi 

(ZN), Medvladna agencija za razvoj (IGAD), Saudova Arabija in Združene države Amerike. 

Pozdravlja prizadevanja četverice (ZDA, Saudova Arabija, Egipt in Združeni arabski emirati) 

z zadnjo izjavo o ponovni vzpostavitvi miru in varnosti v Sudanu. Prizadevanja EU, da bi 

ostali odprti komunikacijski kanali z vsemi stranmi in da bi se podprlo iskanje trajnega 

končanja konflikta, krepita tudi sodelovanje posebne predstavnice EU za Afriški rog, med 

drugim s pobudo za zaščito kritične infrastrukture, ter podpora sodelovanju s sudanskimi 

civilnimi akterji. Pobuda EU za zaščito kritične infrastrukture, ki temelji na sodelovanju Unije 

z vsemi stranmi v tem konfliktu, je izraz dejavnega in celostnega pristopa EU k posredovanju 

v tem konfliktu ter je namenjena operacionalizaciji potrebe po zaščiti civilistov v Sudanu. 

9. EU ponovno poudarja pomen vključujočega in preglednega političnega procesa pod vodstvom 

prebivalstva Sudana, katerega cilj je doseči neodvisno civilno upravljanje. Bistveno je, da se v 

tem procesu zagotovi polna, enakopravna in smiselna udeležba žensk, mladih in oseb, ki 

pripadajo marginaliziranim skupnostim iz regij, ki jih je konflikt še posebej prizadel. EU prav 

tako poudarja in se zavzema za ključno vlogo civilne družbe, kar zagotavlja, da kakršen koli 

politični dialog resnično odraža težnje in raznolike glasove prebivalstva Sudana. 

10. EU je globoko zaskrbljena zaradi alarmantnega zaostrovanja humanitarne krize v Sudanu, saj 

je konflikt povzročil in še naprej podžiga najhujšo humanitarno katastrofo na svetu s potrjeno 

lakoto v nekaterih delih države. Skrb vzbujajo zlasti alarmantna poročila o stopnji nasilja in 

napadov na civiliste, ki je brez primere, vključno s spolnim nasiljem in nasiljem zaradi spola 

ter resnimi posledicami konflikta za ženske in dekleta. EU poziva vse strani, naj spoštujejo 

svoje obveznosti v skladu z mednarodnim humanitarnim pravom in pravom človekovih 

pravic, tako da z vsemi mogočimi ukrepi zaščitijo civiliste in civilne objekte. Skušala bo 

izkoristiti svoja diplomatska prizadevanja in sodelovati s partnerji pri spodbujanju konkretnih 

ukrepov za zaščito civilistov in civilne infrastrukture. Prav tako izreka pohvalo sosednjim 

državam za podporo žrtvam konflikta, ki iščejo zaščito zunaj sudanskih meja. 
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11. EU je priča zaskrbljujočemu krčenju humanitarnega prostora. Birokratske ovire in druge 

oblike obstrukcije še naprej preprečujejo, da bi pomoč, ki rešuje življenja, dosegla tiste, ki jo 

najbolj potrebujejo. Poleg tega je vojna v Sudanu postala ena najbolj smrtonosnih med 

humanitarnimi delavci kjer koli po svetu. EU poziva vse strani v konfliktu, naj nemudoma 

odpravijo vse ovire, ki preprečujejo dostavo humanitarne pomoči, ter zagotovijo takojšen, 

brezpogojen, varen in neoviran dostop humanitarne pomoči, prenehajo namerno oviranje in 

zaščitijo civiliste, vključno s humanitarnimi delavci, v skladu s svojimi zavezami iz izjave, 

sprejete v Džidi, in z mednarodnim humanitarnim pravom. Pozdravlja pogum in predanost 

tako lokalnih kot mednarodnih humanitarnih delavcev, vključno s skupinami za vzajemno 

pomoč, kot so centri za odzivanje v izrednih razmerah (ki so prejeli nagrado EU za človekove 

pravice za leto 2025), ter prostovoljskimi pobudami, ki so predvsem posledica delovanja 

žensk in v sklopu katerih se še naprej zagotavlja življenjsko pomembna pomoč v izjemno 

zahtevnih razmerah. 

12. EU je globoko zaskrbljena zaradi razširjenih in dobro dokumentiranih kršitev mednarodnega 

humanitarnega prava in prava človekovih pravic po vsem Sudanu. Odločno obsoja vsa taka 

grozodejstva, od katerih so bila mnoga uporabljena sistematično in v zaskrbljujočem obsegu 

ter so imela grozljive posledice za civilno prebivalstvo, zlasti ženske in otroke ter osebe v 

ranljivem položaju. Opozarja na obveznosti v skladu z mednarodnim humanitarnim pravom in 

Resolucijo Varnostnega sveta ZN 2736 (2024) in zahteva, naj RSF ustavijo obleganje El 

Fašerja, ter poziva k umiku vseh bojevnikov, ki ogrožajo varnost in zaščito civilistov. 

13. EU poudarja, da je nujno treba zagotoviti prevzemanje odgovornosti za vse kršitve 

mednarodnega prava, vključno s kršitvami mednarodnega humanitarnega prava in prava 

človekovih pravic. Vztrajno nekaznovanje omogoča nova grozodejstva. Neodvisna 

mednarodna misija za ugotavljanje dejstev (IIFFM) za Sudan je v svojem poročilu ugotovila, 

da sta obe strani v konfliktu kršili mednarodno pravo, kar je mednarodni zločin, pri čemer so 

RSF zagrešile vojne zločine in zločine proti človeštvu, SAF pa so kršile mednarodno 

humanitarno pravo in pravo človekovih pravic, kar je prav tako vojni zločin. EU je še naprej 

zavezana podpori prizadevanjem za dokumentiranje in preiskovanje takih kršitev. Obsoja 

sistematično cenzuro in zatiranje svobode medijev z aretacijami zagovornikov človekovih 

pravic, novinarjev in medijskih delavcev, napadi nanje in grožnjami zoper njih, kar prispeva k 

nekaznovanju in vsesplošnemu širjenju napačnih informacij. 
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14. EU v zvezi s tem priznava in odločno podpira ključno vlogo akterjev civilne družbe, 

organizacij za človekove pravice in mehanizmov odgovornosti, vključno z IIFFM za Sudan, 

strokovnjakom za človekove pravice v Sudanu, imenovanim s strani ZN, Uradom visokega 

komisarja ZN za človekove pravice za Sudan, Mednarodnim kazenskim sodiščem in Skupno 

misijo za ugotavljanje dejstev za Sudan, ki jo je pooblastila Afriška komisija za človekove 

pravice in pravice ljudstev. Še naprej se bo zavzemala za razširitev mandata Mednarodnega 

kazenskega sodišča in embarga na orožje na celotno državo. Vse strani poziva, naj v celoti 

sodelujejo s temi subjekti. Zagotoviti bi bilo treba tudi odgovornost za kršitve Dunajske 

konvencije o diplomatskih odnosih (kot je sistematično plenjenje diplomatskih predstavništev 

in rezidenc). 

15. EU je v odziv na trajajoči konflikt okrepila svoja humanitarna prizadevanja ter bo še naprej 

zagotavljala na potrebah temelječo in načelno nujno življenjsko pomembno podporo, da bi 

zagotovila takojšnjo pomoč in zaščito najranljivejšega prebivalstva, kjer koli se nahaja. To 

vključuje odzivanje na hudo krizo na področju prehranske in hranilne varnosti v državi ter 

humanitarno podporo osnovnim storitvam. EU zagotavlja podporo tudi tistim, ki so pobegnili 

v sosednje države, in njihovim gostiteljem. 

16. EU ostaja zavezana podpiranju odpornosti prebivalstva Sudana v skladu s povezavo med 

humanitarnim delovanjem, razvojem in mirom. Pripravljena je prispevati k ponovni 

vzpostavitvi osnovnih socialnih storitev po vsem Sudanu, takoj ko bodo politične razmere to 

dopuščale, ter podpreti varno, dostojanstveno in prostovoljno vračanje razseljenega 

prebivalstva Sudana in beguncev. Dolgoročno gospodarsko okrevanje Sudana bo temeljilo na 

mirovni rešitvi in vzpostavitvi prehodne vlade pod civilnim vodstvom, pa tudi celovitih 

makroekonomskih reformah, odpisu dolga, dostopu do financiranja in trajnostnih tujih 

naložbah, vse to pa je tesno povezano z vzpostavitvijo dobro utemeljenega, reprezentativnega 

in vključujočega političnega procesa, ki bo zagotavljal odgovornost in krepil pravno državo. 

17. EU priznava neodtujljive pravice prebivalstva Sudana do svobode, miru in pravičnosti ter 

ponovno poudarja, da je trdno zavezana spremljanju Sudana pri njegovih prizadevanjih za 

ohranitev enotnosti in ozemeljske celovitosti ter doseganje trajne stabilnosti, demokracije in 

vzdržne blaginje. 
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